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No. 709. PROTOCOL! TO AMEND THE CONVENTION FOR
THE SUPPRESSION OF THE CIRCULATION OF AND
TRAFFIC IN OBSCENE PUBLICATIONS, CONCLUDED
AT GENEVA ON 12 SEPTEMBER 19232 SIGNED AT
LAKE SUCCESS, NEW YORK, ON 12 NOVEMBER 1947

The Parties to the present Protocol, considering that under the Convention
for the Suppression of the Circulation of and Traffic in Obscene Publications,
concluded at Geneva on 12 September 1923, the League of Nations was invested
with certain functions and powers for whose continued performance it is
necessary to make provisions in consequence of the dissolution of the Leaguc

1 In accordance with article V, paragraph 1, the Protocol came into force on 12 November
1947, In accordance with article V, paragraph 2, the amendments set forth in the annex to the
Protocol came into force on 2 February 1850.

List of Siates Parties to the Protocol :

By signature without By deposit of

reservation
as to approval on

insirument
of accepiance on

Afghanistan. . . . 12 November 1947

Albanja . . . . . . 25 July 1949
Australia. . . . . 13 November 1947

Belgium . e e e 12 November 1947

Burma . . . . .« . . oo e 13 May 1949

Canada. . . . . . .. ... e e e 24 November 1947

China . . . . . . . . ... .. ... 12 November 1947

Czechoslovakia . . . . . . ., 12 November 1947

Depmark. . e e e e 21 November 1049
Egypt . . . . . . ... .. e e 12 November 1947

Figland. . . . . . . . . ... ... .. 6 January 1949
Guatemala . 26 Aungust 1940
Hungary . . . . . . . . .. ... 2 February 19350

India. . . . . . . . . .. e e 12 November 1947

Italy. . . . . . . . ... ... 16 June 1947

Mexico. . . . . e e e e e e e & February 1948

Netherlands., . . . . . e e Coe 7 March 1949
New Zealand . . . . . . . ., . . .. ... 28 October 1943

Norway . . . . . . 0. . 28 November 1947
Pakistan . 12 November 1947

Torkey., . . . . . . . . . 12 November 1947

Union of South Africa. . . e
Union of Soviet Socialist Republics. .
United Kingdom . . . . . . 16 May 1949

Yugoslavia . . . . 12 November 1947

? League of Nations, Trealy Series, Volume XXVII, page 213 ; Volume XXXI, page 261 ;
Volume XXXV, page 315 ; Volume XXXIX, page 190; Volume XLV, page 122 Volume
LIV, page 391 ; Volume LIX, page 357 ; Volume LXXXIII, page 394 ; Volume LXXXVIII,
page 313 ; Volume XCII, page 368 ; Volume XCVI, page 191 ; Volume €, page 211 ; Volume
CXI, page 403 ; Volume CXXVI, page 433 ; Volume CXLII, page 341 ; Volume CLII, page 294
Volume CLVI, page 186 ; Volume CLX, page 335 ; Volume CLXIV, page 361 ; Volume CLXXII,
page 398 ; Volume, CLXXXI, page 357 ; Volume CXCVII, page 295 and Volume CC, page 501.
United Nations, Treaty Series, Volume 12, page 422,

12 November 1947
18 December 1947
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of Nations, and considering that it is expedient that these functions and
powers should be performed henceforth by the United Nations, hereby agree
as follows :

Avrticle T

The Parties to the present Protocol undertake that as between them-
selves they will, in accordance with the provisions of the present Protocol,
attribute full legal force and effect to, and duly apply the amendments to
this instrument which are set forth in the annex to the present Protocol.

Article IT

The Secretary-General shall prepare the text of the Convention of 12
September 1923 for the Suppression of the Circulation of and Traffic in Obscene
Publications as revised in accordance with the present Protocol, and shall
send copies for their information to the Government of every Member of the
United Nations and every non-member State to which this Protocol is open
for signature or acceptance. He shall also invite Parties to the aforesaid
Convention to apply the amended text of this instrument as soon as the amend-
ments are in force, even if they have not yet been able to become Parties to
the present Protocol.

Article ITTT

The present Protocol shall be open for signature or acceptance by any
of the Parties to the Convention of 12 September 1923 for the Suppression
of the Circulation of and Traffic in Obscene Publications, to which the Secre-
tary-General has communicated a copy of this Protocol.

Article IV

States may become Parties to the present Protocol by ,
(@) Signature without reservation as to approval ; or

(8) Acceptance, which shall be effected by the deposit of a formal instrument
with the Secretary-General of the United Nations.

Article 'V

1. The present Protocol shall come into force on the date on which two
or more States shall have become Parties thereto.

2. The amendments set forth in the annex to the present Protocol shall
come into force when a majority of the Parties to the Convention of 12 Sep-
tember 1923 for the Suppression of the Circulation of and Traffic in Obscene

No. 709
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Publications have become Parties to the present Protocol, and consequently
any State becoming a Party to the Convention after the amendments thereto
have come into force shall become a Party to the Convention as so amended.

Article VI

In accordance with paragraph 1 of Article 102 of the Charter uf the United
Nations and the regulations pursuant thereto adopted by the General Assem-
bly, the Secretary-General of the United Nations is authorized to effect regis-
tration of the present Protocol and the amendments made in the Convention
by the present Protocol on the respective dates of their entry into force, and
to publish the Protocol and the amended Convention as soon as possible after
registration.

Avrticle VII

The present Protocol, of which the Chinese, English, French, Russian
and Spanish texts are equally authentic, shall be deposited in the archives
of the United Nations Secretariat. The Convention to be amended in accor-
dance with the annex being in the English and French languages only, the
English and French texts of the annex shall be equally authentic texts, and
the Chinese, Russian and Spanish texts will be translations.

A certified copy of the Protocol, including the annex, shall be sent by
the Secretary-General to each of the Parties to the Convention of 12 September
1923 for the Suppression of the Circulation of and Traffic in Obscenc Publica-
tions, and to all States Members of the United Nations.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized therelo
by their respective Governments, signed the present Protocol on the dates
appearing opposite their respective signatures.

DonE at Lake Success, New York, this twelfth day of November, ong
thousand nine hundred and forty-seven.
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Article 13 shall be deleted.

Article 14 shall read :

A special record shall be kept by the Secretary-General of the United Nations,
showing which of the Parties have signed, ratified, acceded to or denounced the
present Convention. This record shall be open at all times to any of the Members
of the United Nations or any non-member State to which the Secretary-General
has communicated a copy of the Convention.

It shall be published as often as possible.
In article 15 the International Court of Justice shall be substituted for the Per-
manent Court of International Justice, and the Statute of the International Court

of Justice shall be substituted for the Protocol of Signature of the Permanent Court
of International Justice.

In article 16 the Economic and Social Council of the United Nations skall be
substituted for the Council of the League of Nations.

Ng. 70U
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For Afghanistan:

Pour I"Afghanistan:

P
da AfirrannAcTan:
Por el Afganistan:

For Argentina:
Pour I'Argentine:
Py R EE <

3 AprenTRHY:
Por la Argentina:

For Australia:
Pour I'Australie:
AR B

3a AscTpainio:
Por Australia:

A. Hosayn Aziz
Nov. 12, 1047

José Arce
Nov. 12, 1947

Herbert V. Evary
Nov. 13, 1947

For the Kingdom of Belgium:
Pour le Royaume de Belgique:

Ry B

3a KoporescTso Beasruu:
Por el Reino de Bélgica;

For Bolivia:
Pour la Bolivie:
e plfeE:

3a Boagsamn:
Por Bolivia:

No, T0»

I'. vAN LANGENHOVE
12 novembre 1947
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For Brazil:
Pour le Brésil:
e

3a Bpasminn:
Por el Brasil;

ad referendum
Jodio Carlos Muniz
March 17 1948

For the Byelorussian Soviet Socialist Republic:

Pour la République Socialiste Soviétique de Biélorussie:

£ £ 2 307 A ME SR ik SR 3G L OB

3a Beaopycckyno Coserckyn (OnEAIRCTHYECEYO Pecuybaugy:
Por la Repiblica Socialista Soviética Bielorrusa:

For Canada:
Pour le Canada:
ik

32 Kamagy:
Por el Canada:

J. L. Iisiey
November 24th, 1947

For Chile:
Pour le Chili:
ek

3a Ynmn:
Por Chile:

For China:
Pour la Chine:
s

3a Karali:
Porla China:

Peng Chun Cranc
November 12, 1947

Ne 70t
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For Colombia:
Pour la Colombie:
By beEs:

3a Koxymbuto:
Por Colombia:

For Costa Rica:
Pour Costa-Rica:
LR
3a Kocrapary:
Por Costa Rica:

For Cuba:
Pour Cuba:
P
3a Kyoy:
Por Cuba:

For Czechoslovakia:
Pour la Tchécoslovaquie:

LT TS
3a YexocI0BaRHD:
Por Checoeslovaquia:

Jan MASARYE
Nov. 12th, 1947

For Denmark:
Pour le Danemark:
A

3a Jaxnwo:

Por Dinamarea:

ad referendum
Bodil BEGTRUP
12-11-1947

Wo, 769
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For the Dominican Republic:
Pour la République Dominicaine:
£ )2 m JL A0 B

3a JoMpHRKaHCKYH Pecuylanmky:
Por la Repiiblica Dominicana:

For Ecuador:
Pour ’Equateur:
IS A

3a IxRajop:
Por el Ecuador:

For Egypt:
Pour I'Egyple:
3a Eraner:
Por Egipto:

M. H. Havxar Pasha
12/11}47

For El Salvador:
Pour le Salvador:
EHES:

3a Caapnanop:
Por El Salvador:

¢
For Ethiopia:
Pour I’Ethiopie:
(SR PR
3a 9dmonny:
Por Eliopia:

Ne 709
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For France:
Pour la France:
T

3a Ppannno:

Por Francia:

For Greece:
Pour la Gréce:
A

3a I'penniwo:
Por Grecia:

For Guatemala:

Pour le Guatemala:

TRt B e

3a I'saremany.

Por Guatemala:
Ad referendum
Carlos Garcia Bauew
July 9, 1948

For Haiti:

Pour Haiti:
iR

3a TanTi:
Por Haiti:

Max. H. DORSINVILLE

12 novembre 1947

For Honduras:
Pour le Honduras:

AR IEn R
3a lomaypac:
Por Honduras:

Nre 704
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For lceland:
Pour I'lslande:
ok

32 Horangnw:
Por Islandia:

Foral' India:
Pour I'lnde:
ENEE:

3a Huxmio:
Por la India:

M. K. VELLOD!
12, XI, 47

For Iran:
Pour Plran:
AR

3a Hpan:

Por Iran:

For Iraq:
Pour I'lrak:
GAETAOR
3Ja Hpax:
Por Irak:

For Lebanon:
Pour le Liban:
X2 0 e

3a JuBau:
Por el Libano:

Ne 709
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For Liberia:
Pour le Libéria:

4 B gne
3a Jubeprio:
Por Liberia:

For the Grand Duchy of Luxembourg:
Pour te Grand-Duché de Luxembourg:

- Eo3tiF g B
3a Bexukoe Iepuorerso JokcemGypr:
Por el Gran Ducado de Luxemburgo:

Sous réserve d'approbation!
Pierre PEscATORE
12 novembre 1947.

For Mexico:
Pour le Mexique:

VR
3a MexcrEy:
Por México:

L. Papirra NEervo
4 February 1948,

For the Kingdom of the Netherlands:
Pour le Royaume des Pays.Bas:

# N E M
3a Hopoxresctro Hupepranios:
Por el Reino de Holanda:

Ad refevendum
J. H. Van Roven
12 novembre 1947.

Translation by the Secrotaviat of the United Nations :
! Subject to approval.

No, 704
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For New Zealand:

Pour la_ Nouvelle-Zélande:
TV B

3da Hoeyio 3enamgnm:
Por Nueva Zelandia:

T. 0. W. BREBNER
28th. October, 1948

For Nicaragua:
Pour le Nicaragua:

e mc 15
3a Hrxaparya:
Por Nicaragua:

For the Kingdom of Norway:
Pour le Royaume de Norvége:
FE L E

3a Hoponescrso Hopsernm:
Por el Reino de Noruega:

Subject to ratification!
Finn MoE .
November 12th, 1947

" Traduction du Secrétariat des Nations Unies ;
} Sous réserve de ratification.

N Tom
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For Pakistan:
Pour le Pakistan:
LA gi

3a Hakweran:
Por el Pakistan:

The representative of Pakistan wishes to indicate that in
accordance with paragraph 4 of the Schedule to the Indian
Independance Order, 1947, Pakistan considers herself a party
to the International Convention for the suppression of the
circulation of and traffic in Obscene Publications, conciuded
at Geneva 12 September 1923 by the fact that India became
party to the above-mentioned International Convention
before the 15th day of August 18471

Zafrnllah KHax

Nov. 12, 47,
For Panama: °
Pour le Panama:
EG:
3a llayawy:
Por Panama:
R. J. ArLraro

November 20, 1947

For Paraguay:
Pour le Paraguay:
ELirE:

3a Haparnait:
Por ¢l Paraguay:

Traduction du Secvélaviat des Nations Unies:

1Le représentant du Pakistan désire faire savoir que, conformément aux dispositions du
paragraphe 4 du Schedule to the Indian Independance Ovder, 1947, le Pakistan se considére
Partie 2 Ja Convention internationale pour la répression de la circulation et du trafic des
publications obscénes, conclue & Gendve lo 12 septembre 1923, du fait que I'fnde est devenue
Partie & cette Convention avant le 15 acht 1947.

No. 709



1950 Nations Unies — Recuetl des Traiids

197

For Peru:
Pour le Pérou:
5

da Iepy:

Por el Pera: -

For the Philippine Republic:

Pour la République des Philippines:
FER R IL T

3a $uaunnuHckyl Pecnydanky:
Por la Repiblica de Filipinas:

For Poland:
Pour la Pologne:
I

3a Ioasmy:
Por Polonia:

For Saudi Arabia:
Pour I’Arabie Sacudite:
- EHE A (2

3a Cayze ApaBAmw:
Por Arabia Saudita:

For Siam:
Pour le Siam:
R

3a Cnmam:
Por Siam:

Ne 70
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For Sweden:
Pour la Suéde:
H .2

3a Ulsennwo:
Por Suecia:

For Syria:
Pour la Syrie:
e

3a Cempuro:

Por Siria:

For Turkey:
Pour la Turquie:

+HH:
3a Typugwn:
Por Turquia:

Selim SARPER
12 novembre 1947

For the Ukrainian Soviet Socialist Repixbiic:
Pour la République Socialiste Soviétique d’Ukraine:

BRaRit g R mR:
3a Ykpamuckyo Cosetckyin Conmarmermtieckyio Pecnyfinxy:
Por la Repiblica Socialista Soviética Ucraniana :

For the Union of South Africa:
Pour I'Union Sud-Africaine:
eEiREiE

3a Dmuo-Adpusancrni Cows.
Por la Unidn Sudafricana:

H. T. ANDREWS
12 November 1947.

No. 709
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For the Union of Soviet Socialist Republics:

Pour 'Union des Républiques Socialistes Soviétiques:
ARHEPE ML € 3R S AR

3a Corws Conercrux CompaidcTHUecknx Pecnybauk:
Por la Unién de Repiiblicas Socialistas Soviéticas:

A. GROMYKO
18 December 1947

For the United Kingdom of Great Britain and Northern reland:
Pour le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord:
KA R b % B & £

3a Coennnennoe Koponepetso Beaugobprrannn g Ceseprolt Hpaanann:

Por el Reino Unido de la Gran Bretaita e Irlanda del Norte:

Hector McNEIL
May 16, 1949

For the United States of America:
Pour les Etats-Unis &’ Amérique:
FF) AR

3a Coegmmennnie UitaTsr AMepHEER:
Por los Estados Unidos de América:

For Uruguay:
Pour 1'Urnguay:
RhtsE:

3a ¥pyraali:
Por el Uruguay:

For Venezuela
Pour le Venezuela:
b g B EIRS

3a Berecyaay:
Por Venezuela:

Ne 709
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A
For Yemen:
Pour le Yémen:

B
da Menen:
Por ¢l Yemen:

For Yugoslavia:
Pour la Yougoslavie:
HHhL Kk ¢

da Hrocaasnio:

Por Yugoslavia:

Dr. Joza ViLran
12 Nov. 1947

For the Union of Burma:
Pour PUnion Birmane:

TR
3a Bapmauckutt Comws:
Por la Unién Birmana:

U So Nyuw
13th May 1349

For ltaly:
Pour I'ltalie:
PR H

3a Hraarm:
Por Italia:

Luciano Mascra
June 16th, 1949,

For Hungary:
Pour la Hongrie:

57 F) :
Ja Berrpuio:
For Hungria:

HorviTn Imre
Febr. 2, 1950
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